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パッケージの内容
•	1 x USB 3.1 - SATAエンクロージャ 
•	1 x USBケーブル 
•	1 x 7 mm - 9.5 mm SSDスペーサー
•	1 x 保護ケース
•	4 x 組立用ネジ 
•	1 x プラスドライバー 
•	1 x クイックスタートガイド 

動作環境
•	空いているUSBポートのあるUSB対応コンピュータシステム

注意：最大USBスループットを得るため、StarTech.comはUSB 3.1 
Gen 2 ポートを搭載したコンピュータを使用することを推奨してい
ます。

オペレーティングシステムは変更する場合があります。最新のシス
テム要件は、www.startech.com/S251BMU313でご確認ください。

S251BMU313

2.5インチSATAドライブ用USB 3.1（10 Gbps）エンクロージャ
ハードウェアのインストール
警告！ HDDやストレージのエンクロージャは、輸送中は特に、取り
扱いは慎重に行ってください。ハードディスクの扱いが不適切な場
合、データを喪失してしまう可能性があります。コンピュータのコン
ポーネントをインストール際は必ず静電気防止ストラップを着用し
て、身体を適切に接地してください。静電気防止ストラップが使えな
い場合は、大き目の接地用金属表面（例：コンピューターのケース）
に数秒間触って蓄積された静電気を放電してください。

1.	付属のドライバを使ってエンクロージャ底部から4本の小さなネ
ジを取り外します。ネジを外すと、エンクロージャが二等分され
ます。

2.	 2.5インチのSATAドライブをSATAコネクタを含んでいる方のエ
ンクロージャに入れ、ドライブをSATAコネクタにスライドして装
着します。

注意：7 mm SSDドライブを使用している場合は、付属の7 mm - 9.5 
mmスペーサーを使用してください。
3.	エンクロージャを組み立て直すには、二等分したエンクロージャ
を再び1つにし、底部から4本の小さなネジを取り付けて、元通り
に組み立て直します。

4.	USBケーブルを使って、エンクロージャとホストコンピューターシ
ステムを接続します。

ドライバのインストールについて
USBをサポートしているオペレーティングシステムをお使いの場合
は、ドライバまたはソフトウェア不要です。一方、本エンクロージャ
は接続されているUSBポートの速度（USB 1.x/ 2.0/ 3.0/ 3.1 Gen 2
など）でのみ動作します。

ストレージデバイスを使う
既にデータが保存されているハードドライブをインストールする
と、マイコンピュータ または コンピュータの下にドライブに割り当て
られた文字とともに表示されます。

データの含まれていない新品のハードドライブをインストールする
場合は、ハードドライブを使用可能状態にする必要があります。

製品概要



FCC 準拠ステートメント 
本製品はFCC規則パート15のAクラスデジタルデバイスに対する制限を遵守しているかを確認する試験にて、その準拠が証明されています。これらの制限は、商業環境において使用された場合に
有害な干渉から合理的に保護するために設計されています。本製品は無線周波数エネルギーを発生、使用、放出し、指示マニュアルに従って取り付けられ、使用されなかった場合は、無線通信に有
害な干渉を与える可能性があります。住宅地において本製品を使用すると、有害な干渉を引き起こす恐れがあります。その場合、ユーザーは自費で干渉を是正しなくてはなりません。	
本製品は FCC 規則パート15に準拠しています。お使いの際には、次の注意事項をよくお読みください。（1） 本デバイスが有害な干渉を引き起こすことはありません。（2） 本デバイスは予想外の動作
を引き起こす可能性のある干渉も含め、すべての干渉を受け入れなければなりません。	
StarTech.comにより明示的に承認されていない変更もしくは改変を行った場合、本デバイスを操作するユーザー権限が無効になる畏れがあります。

インダストリーカナダ準拠ステートメント 
本クラスAデジタル装置はカナダのICES-003に準拠しています。	
Cet appareil numérique de la classe [A] est conforme à la norme NMB-003 du Canada.
CAN ICES-3 (A)/NMB-3(A)

商標、登録商標、その他法律で保護されている名称やシンボルの使用 
本書は第三者企業の商標、登録商標、その他法律で保護されている名称やシンボルをウェブサイト上で使用する場合がありますが、これらは一切	
StarTech.comとは関係がありません。これらの使用は、お客様に製品内容を説明する目的でのみ行われており、StarTech.comによる当該製品やサービスの保証や、これら第三者企業による本書に
記載される商品への保証を意味するものではありません。本書で直接的に肯定する表現があったとしても、StarTech.comは、本書で使用されるすべての商標、登録商標、サービスマーク、その他法
律で保護される名称やシンボルは、それぞれの所有者に帰属することをここに認めます。

テクニカルサポート 
StarTech.comの永久無料技術サポートは、 当社が業界屈指のソリューションを提供するという企業理念において不可欠な部分を構成しています。お使いの製品についてヘルプが必要な場合
は、www.startech.com/supportまでアクセスしてください。当社では、お客様をサポートするためにオンライン工具、マニュアル、ダウンロード可能資料をご用意しています。	
最新のドライバやソフトウェアは、www.startech.com/downloadsからダウンローロできます。

保証に関する情報 
本製品は2年間保証が付いています。	
StarTech.comは、資材や製造工程での欠陥に起因する商品を、新品購入日から、記載されている期間保証します。この期間中、これら商品は修理のために返品されるか、当社の裁量にて相当品と交
換いたします。保証で適用されるのは、部品代と人件費のみです。StarTech.comは商品の誤用、乱雑な取り扱い、改造、その他通常の摩耗や破損に起因する欠陥や損傷に対して保証いたしかねま
す。

責任制限 
StarTech.com Ltd. やStarTech.com USA LLP（またはその役員、幹部、従業員、または代理人）は、商品の使用に起因または関連するいかなる損害（直接的、間接的、特別、懲罰的、偶発的、派生的、そ
の他を問わず）、利益損失、事業機会損失、金銭的損失に対し、当該商品に対して支払われた金額を超えた一切の責任を負いかねます。一部の州では、偶発的または派生的損害に対する免責または
限定的保証を認めていません。これらの法律が適用される場合は、本書に記載される責任制限や免責規定が適用されない場合があります。

注意：以下の操作を行うと、ディスクドライブのデータが消去されま
す。この操作はハードドライブが新品でかつデータを含んでいない
場合のみ行ってください。

Windows 2000、Windows XP、Windows Vista、Windows 7 をお使
いの場合は次のステップに従ってください。
1.	OSのバージョンに従って次のステップのどちらかを実行してくだ
さい。
•	デスクトップ上で [マイコンピュータ] を右クリックします。
•	デスクトップ上で [コンピュータ] を右クリックします。

2.	 [管理] をクリックします。
3.	 [コンピューターの管理] 画面で、[ディスクの管理] をクリックしま
す。

4.	 未割り当てのラベルが付いたディスクを見つけます。ドライブ容
量をチェックして、正しいHDDであることを確認します。

5.	 未割り当てのウィンドウセクションを右クリックして、新しいパー
ティションを右クリックします。

6.	 新しいパーティションウィザードの指示に従って、ドライブのセッ
トアップを完了します。

ドライブが正常にインストールされると、マイコンピュータ または 
コンピュータの下にドライブに割り当てられた文字とともにディス
クが表示されます。


